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An nomine Sanctiſſimæ ev Indi- 


vidue Fiuitatis. 


b perpetuam Rei memo- 


WAC cum fic: Quandoquidem 
dum & inter Regnum  Poloni- 
dens q e interce- 
mo & prurnum diſſidium, 'Serenifli- 
iy ; Potentiffimo Magne Brittan- 
‘Wing inicie & Hyberniz Rege, Gui- 
bus Feed & Prepotentibus Generali. 
hug, ee ati Belgii Statibus , fiftendi 
pro anguinis, & reducendæ re- 
“dos iere defiderio, ad procu- 

N iati Ujus almae Pacis Tractatus, 
Ives nem fuam interponentibus ; 
aes Mech omnia; & omnes condi- 

& 4 10 lationis ; diligenti opera 
e Dom explentibus, Excellentiſſi. 
De pj uus ad Fulgidam Portam Le- 
E qoin p. potentiariis „ Guilielmo 
tb in apett; Barone de Beauder 
Se omg d'H Stafforiliedfis ejus- 
Do Parte Maien egis Locumtenente, 
` "Diet deg atis. Brittannicæ: & 


o Colyer ex parte Pra- 
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riam. Omnibus & fingu- . 
lis, quorum intereft no- 
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Im Nahmen der allerheiligſten | 


unzertrennlichen Drey⸗Einigkeit. 


u immerwehrendem Gedaͤcht⸗ 
niß / ſey allen und jeden / denen 

daran gelegen / hiemit Kund, 
Nachdem die zwiſchen dem Koͤ⸗ 
nigreich Pohlen und der hohen Pforten 
eine zeithero entſtandene Uneinigkeit und 


Miß⸗Verſtaͤndniß / zu Verhuͤtung mehr 


rer ele fo vielen Menſchen Blue 
tes / und Wiederbringung des. fo lieben 
und edlen Friedens / behzulegen / der 
Durchlaͤuchkigſte / Großmaͤchtigſte Fuͤrſt 
und Herr / Hr. Wilhelmus III. Konig in 
Groß⸗Brittannien / Franckreich und 
Irland wie auch die Großmächtige 
eneral Staaten der Vereinigten Nie⸗ 
derlande / ihre Mediation und alle Dien⸗ 
ſte angeboten / wie dann hierguff die an 
der Ottomanniſchen Pforte fürtrefliche 
Abgeſandte / der Herr Guilielmus Pa- 
gett, Baron de Beaudefert in der Graf⸗ 
ſchafft Stafford, und derſelben Graf⸗ 
ſchafft Koͤniglicher Gouverneur, pon | 
Seiten Sr. Brittanniſchen Majeflat: 
und der Hr. Jacobus de Colier, von 
Seiten der Großmaͤchtigſten General 
A 2 Staaten 


E 
1 ART. I Cu LUus I 
dei Trio, multo abhinc tempore inter. 
fy ote opey & Favore Dei Altiſſimi 
d E hoftilitate, conciliationi & bo- 
ly, Sinitati congrua cum Sincerita- 
e, "Mtiquà amicitià iterum coale- 
Kit ut hoftilitates utrinque amo- 
Wie, ur, & Subditi priftina (ecuritate; 
tuj? ac tranquillitate fruantur ; an: 
lisi ma duo bella conftituti veteres 
Con Sreflituantur ac ftabilianturs& 
o SCH Provinciarum fübditarum 
Um. à Confiniis Imperialibus 
Dn, davies tum aliorum Diftri- 
au Üübje&torum Excelfo Imperio, 
UN b. Limitibus fepare ntur ac di- 
iis ntur ; neve utrinque aut pra. 
du » aut extenſio deinceps fiat, fed 
Ber, , antiqui fine mutatione aut 


‚ur a 
Tea one, tanquam facri, reli. 


v 


er ventur atque colantur, 


Lee, SE, 
RN AE 8 five Munimenta, five 
tes Mo Mora, vel minora intra ve- 
mus.) ¿avia Limi | | 
Um mites, ante penul- 


K culque Sa Cxiftentes, fita, atque 

NAT f OR funt à Dominis Po- 

| yis Mili a que extractis inde Po- 
1 

ber a i maneat ex integro 

^ M rat f oftremum bellum, in 


3 (5) Les. 


Com Excelfo perpecniran ſubnixo 


* Pro Us, evacuentur, & Mol, 


| 
x 


Der Erfte Articul. 


Nachdem mit der hohen Pforten vor a 


einiger Zeit durch Huͤlffe und Beyſtand 
des groſſen GOttes / die Feindſeeligkeit 
gehoben / und hergegen gute Vertraulich 
keit und Nachbarſchaft / wie auch die Alte 
Freundſchafft wieder auffgerichtet und 


angefangen / ſo ſollen alle Feindſehlig⸗ 
hören / die 


keiten von beyden Seiten au 


Unterthanen ihrer vorigen Ruhe / Frie⸗ 


dens und Sicherheit genieſſen / die vor den 


2 letzten Kriegen verordnete alte Grentzen 


wieder erſetzet und beſtetiget / die Grentzen 
Önigreich Pohlen zugehörigen 


Der Dem K 0 
Provincien / von den benachbarten Rei 


Grentzen fo wohl des Fuͤrſtenthumbs 


Moldauwen / alß anderer der Hohen 


Pforten unterworffenen Landſchaften 


durch die alte Grentzen abgeſondert und 


von einander unterſchieden werden / damit 


von beyden Seiten keine Pretenfio oder 
Erweiterung derſelben de RN 
die alten Grentzen ohne Dr | 
Verwirrung / alß heilig / mitrallem Fleiß 
unterhalten und beobachtet werden. 


2. | 

Alle vor ben 2 letzſten Kriegen inner 
halb den alten Grentzen des Fürſten⸗ 
thumbs Moldauw befindliche und gele⸗ 


oder klein / ſo von den Herren Pohlen bi 


hero befeffen worden / follen mit Herauß⸗ 

fuͤhrung der Pohlniſchen Beſatzung / wies 

der abgetreten und geraumet werden und 

alfo die Provintz Moldauw / in dem fried⸗ 

lichen ruhigem Stande / wie ſie vor dem 

letzten Zus ig perdido Ce 
| nud dg 5 oui 


eranberung und 


geneeflungen oder Oehrter / ſie ſeyn dë | 


| | III. 

. Intra veteres quoque ante proftre- 
ma duo bella; versús Poloniam; Li. 
mites fitum Cameniei Fortalitium, e- 
ductis inde Muſulmannicis Militiis, 


evacuetur, &integrum relinquatur; 


& Podoliæ atque Ukraine Provincia. 
rum nulla deinceps abExcelſolmperio 


* prætenſio, & UkraineKofacorum 


Hatmani nomine Subftitutus, qui mo- 
do in Moldavia refider, Hatmanus 
amoveatur, Cumque Limites anti- 
^» Polonie & Moldavie manifefti 
fint; ſi commodum fuerit tempus, ab 


‘initio futuri Martii inchoetur evacua- 


tio, & quàm citiüsfieri poterit; quam. 
primüm Polonica Militia è Moldavia 
educatur4 & Munimenta & Loca il. 
lius evacuentur ; & Moldavia maneat 
libera, Simulque ab initio MartiiCa- 


- minecenfis Fortalitii evacuatio in- 


choetur, atque evacuationis nego: 


tium; "ubi prius perfici poterit, fine 
hæſitatione; & fine tarditate ac ne- 
K gena in executionem deducatur, 


Caminecenfis Fortalitii evacuatio 


ad fummum ufque in decimum quin. 


tum menſis Mat ad finem perducatur ; 
K & quo cum facilitate & 


eritate dicti 


| Fortalitii fiat evacuatio, ad onera im. 


ponenda; & transvehenda, quoad 
eri poteft , eurribus & Jumentis 


|  transportationem coadjuventPoloni, 


vex. a 


: | wee prag 


, &ubique evacuationis negotium cum 


lécuritate & ſalva re meis : in 
ortalitiorum; 
aliorum; Locorum; quoquo Pacto 


munitorum € Subditis, quicunque 


«3$ (6 Gë 


damit dieſes Werck der Cie 


ew en gz denten ene 
Die auch innerhalb dem alte Pohle 
vor den ꝛ letzteren Kriegen / gs mit Au 
belegene Feſtung Cami eit , 
ziehung der Ottomanmiſchen en ese 
abgetreten / und vollig dech und ptf 
an den Provintzien Podolte s opt, | 
Ukraine hinfuͤhro von der hohe heren 
keine Prætenſiongeſchehen t Be E 
Coſackẽ in derUFraine vorget erg, 
haber Nahmens Harman» fo eo efi) 
inder Moldauw relidiret; geen Gren, 
geſetzet ſeyÿn. Da auch die Gan A 
gen von Pohlen und der Mo legen 
bahr ſind / ſoll / wann die Zeit 900 «n M: 
wird u Anfang des bevorlte e is d 
ty die Einraͤumung dr de N 
es immer geſchehen kan / zue eat, 
niſche Miliz auß der Mole derer abt! 
alfo bie Feſtungen und alte Ze galt 
ten“ damit alfo die Molda e Mol 
bleibe / bey ſolchem Anfang nung deri 
Marty; ſoll auch die Ein op ce 
ftungSaminiec geſche hem ageſchehen dee 
raumung / fo fie nicht eber Dierf ie 
ohne VerzoͤgerungLangſa vadit iG 
fáumnif zur Execution g aun 
dieſe Abtretung der Festung a zu en 
auf den rs Tag des MONO ter beg 
de gebracht werden; zu 97 e 
lichern und geſchwindege blen den, ern / 
fer Feſtung / ſollen die DO? p. (or 
mit Wagen und La 
fie 2 of 
e? res hefeſtig al 


Beywelcher Einraum 


anderer auff einigerley 
Oerter / die Unterthanen / 


lüntarie exire velint; cum propriis 
dende & quicunqueremanere velint; 

ing, H remaneant, &utrinque nul- 

ag, impediantur, Et cüm eva- 
Mine; 


| ES Suppellectile exeant tuto & 


Fortalitiorum & Locorum à 
tho PIO Martii Menſis utrinque. in- 
ton, debeat; inftantiam de Tormen: 
ty, Camenieci reliétione, fcilicet 
tup Pliisatque ibirepertis, Ablega- 
Borg, onus quamprimùm adFulgidam 

| lm, expediendus, afferat ad So- 
 "Mperatoris, A 


Busto IM | 
«ito Subditorum Excelfi. Imperii: 


Vero unque conditionis, præſertim 
i eri, cujufcunque Gentis; 
Verr, JUfvis pretenfionis, & contro. 
eipb wetextu ; inSubditos Regis & 
fon Poloniarum , & in Limites 
Dem ilitates exercere, excur- 
Qr. Sere» Captivos rapere, Pe- 
e, Kë e, aut quidquid damni in. 

N fis Reue Oso endere poſſit, ex- 
ch per D Edictis committatur; & 
ug, er Veſiriis, Beglerbegis, & 
Vara A Crimenſi Hano; Carelgaio, 
ie, 10» & reliquis Soltanis, ac 

Ode Moldavie, ut adhibitä 


Die & 
üt peg? ne 
Ga al abactioni | uS, aut quá- 
Ve tticiant Polen damnis. & mole. 
E Hmè ; | oloniz Subditos, & fe- 

Manso. dant in perturbatores 


"ee conditionum Pacis, 


493) DES | A 


ziehen wollen / mit ihrem Eigenthum und 


Haußgeraht / ſicher und rubig abziehen; 

die aber / ſo verbleiben wollen / ebenfals in 
aller Ruhe und Sicherheit bleiben moͤgen 1; 
daß keinem von beyden Seiten hierin 
einige Hinderniß geſchehe. Da nun die 
Wiederabtretung derer Feſtungen un oft — 
derer Oerter gleich mit dem 1 Marty von 
beyden Seiten angefangen werden ſoll |: 
fo fof auch ber mit dem eheſten an die hohe | 
Pforte abzuſchickende hohe Abgeſandte / 
wegen Zurücklaffung derer in Caminiee | 
vormahls gehabten und allda gelaſſenen 


c 


Stucke anhalten. 


i jh | 

Damit ferner niemanddercrUnterthas | 
nen der hohen Pforte / wes Standes die⸗ 
ſelbigen ſeyn / fuͤrnemlich die Tartaren / 
ohne Unterſcheid / unter einiger præten⸗ 
ſion, und ſtrittigem Vorwand / gegen die 
Unterthanen des Koͤniges und der Re- 
public Pohlen / wie auch deren Grentzen / 
einige Feindſeligkeiten und Streiffereyen | | 


veruͤben; Gefangene wegfuͤhren / das 


Vieh wegtreiben, oder font einigen 
Schaden ihnen zufügen / und ſie beleidi⸗ 
gen pou / foll folches durch außdrück⸗ 
liche Koͤnigl. Befehle verhuͤthet / danebſt 


denen Vezieren / Beglerbegen / wie auch 


dem Crimiſchen Han / Careigajo und 
Nuradinen; ferner denen übrigen Sul⸗ 


tanenfund Weywoden in der Moldau 
anbefohlen werden/ daß fie mit auge. 
wandter groͤſſeſten Sorgfalt und Fleiß | 
derer Grentzen Friede und Ruhe beobach⸗ 
ten und erhalten / damit nicht /es fep durch 
gefaͤnglicher Wegführung oder wegtrei⸗ 
bung des Viehes / noch auff einige andere 
Ahrt und Weiſe / denen Unterthanen des 


Konig⸗ 


— Mi 


N 


493 (8) Ces 


atque habitá notitià ad exemplum a- 
lioruminillosanimadvertant;«& rapta 


adinventa propriis Dominisreftituan- 
tur, & ſi qui hac de re Seier ac 


‚ofeitanter agant; five amiſſione ofh- 
ciorum; five privatione vite, prout 
ex Divinis Legibus convenerit, jufte 
puniantur, . Pariter Poloni has condi- 
tiones Pacis omnino; & feduló ob- 


 ferventatque colant, & nemo inop- 


pofitum quidquid audeat, 


D 


SD V. | 

Cum Regnum Poloniz ab antiquo 
fit liberrimuny, ab Excelfo Imperio 
aut ſubjectis eidem Gentibus; qualif- 
cunque prætenſionis, aut expoftula- 
tionis pretextu, nulla penitus hofti- 
litate perturbetur, & concluſæ iftius 
alme Pacis Pactorum vi, ad tales præ- 


|. ‘tenfiones nequaquam adſtringantur. 


2 oe LG VI, à 
| «Tempore hujufce belli Budziacen- 
- Tes, & alii. Tartari € propriis Locis 


exeuntes, atque in Terras Moldavo- 
rumingrefli, hoftilitates ac offenfio- 
nes hac occaſione in Moldavos & Mol- 
daviam exercent: quod Cum ſit con- 


trarium ſacris Capitulationibus ante 


— — conceſſis Regibus Poloniæ, ac 


proinde ceflare ac ſuſtolli debeat, A. 


quibuſque Locis & poſſeſſionibus & 


SE." 
> HA NP 
d 4 


ſolches die Heiligen Geſetze E wa 


| | t in der f 
durch dieſe Gele enheit hot E lt 


Königreichs Bohlen Schade wt, 
werde: ſondern fie follen au nt 
benftóbrer und Uberſchreiter di ben un 
dens⸗Vertragsfleis SCH ander 
wann fie felbige erfahren / ſolche peg 
zum Exempel abſtraffen / D elt 
fundene geraubte / ſeinem eh ficri 
jain; Und 0 St fid j een im 

dumig und nachlasjig er 
der / oder dieſelbe follen entweden um wie 

luſt der Dienſte oder auch des * 


ten / von Rechtswegen geltra e 
Indeſſen follen die Bohlen OC A 
fleisſiglich zu halten / und zu 


verbunden ſeyn / und nieman i e all 


theils fic) zu unternehmen / ge 


WEE DE E 
Nachdem auch das toni os. if 
len von Alters ber ein frepe® be bite / 
ſoll ſelbiges weder von der hoh 
noch derſelben Unterthanen | Gon od ; 
gerley Vorwand ber Prato i pef 
Streits mit einiger zart 2. alt 
e) fondern Sue Tt alien m 
zeſchloſſenen Frieden enthan mung 
klage, von allſolchen Unternchmm e 


abgehalten werden. Ce d 
+ d e P I * 
Und weilen die / Bett dite af 
ut a a 
ubstafer und at OUT giff, 
in Moldaw wieder, nie e „dal? 
nur Feindſeligkeiten und MIT njefem 
en, GE? aber denen y att 
e omg 2 
Vertragen zuw AN | 
lich auff dren und gehoben fon dai 


SCH & hyemalibus in 


Moldavia 
decupatis, aut de novo extructis 


Dri ri amoveantur, & nativis pro- 


E 
y & impofterum nullas offenfio- 
: ciant, | | 


` 


— Mens 


$ Locis habitent atque pacificé vi- 
3 


. 
n 


COMME VII. à 

tho of Chriftiani Romano- Ca- 
ti, Juxta conceffa ab Excelfo Im- 

habe dicta, ubicunque Ecclefias fuas 

Bein e? confuetas functiones fine im- 

Yan Mento erceant, & pacifice vi- 


ume ^ deRegione extraordinariasad 
be am Portam Magnus Legatus ad 
- ¿Miatorium Solium exponat, 


o BE, III. 
daun Res Mertatoria é fructibus 
lore eXi(tat , atque Provinciasin me- 
er, nditionem reducat, utriuſ- 
pon per A) Mercatores impofterum 
Wen trap culta loca meantes, ſed per 
Eu auſitui oportuna ultró citroque 
r4,  edeuntes, poftquam fol- 
X Song 2 confuetum ab antiquo 
be m rerum portatarum & ex- 
Pon, ag novis exactionibus,& ex- 
entur Abus nequaquam mole- 


Teen Im eve. ex numerata pecunia 


Mey em exigatur: & quicunque 
KAS m, BELO 


KH oloniarum, & Lithua- 
yoo um ſubjectarum iisdem 


Die ^d Mercimpniam agendam ch 
Wes, nra dicc ullum damnum infe 
> Prediet ratione mercaturam 


D O) GA 


vorigen Geburts; 


& ulterius fibi commiffas In- D 


follen die Tartar 
in jedem Orth genommenen Beſitzthum 
und Guͤtern / oder neu⸗erbauten Winters 
Lagern / abgeſchaffet / und nach ihren 
ertern verwieſen wer⸗ 
den / umb daſelbſt ruhig / in Friede zu leben / 
und Funfftig keine Feindſeligkeiten mehr 


t 


zu veruͤben. 


| 7. poe | 
Die Chriſtlich Romiſch⸗Catholiſche 
Geiſtliche / ſollen nach denen hitch von 


der hohen Pforten gegebenen Geier 7 


Ac ihre Kirchen wieder haben / 


daſelbſt i . 
Jienite ohne Verhindernuß úben/ und 
friedlich leben: Im uͤbrigen mag der 
Groß⸗Geſandte an der hohen Pforte das 
ihm weiter anbefohlene von ſelbigem 
Aid dem Kayſerlichen Thron vore 
ragen. e eee 


Da alle Kauffinannfchafft auff den 
Früchten des Friedens beruhet / wodurch 
die Provintzien auch in beſſerem Stande 


en aus allen von ihnen 


re heilige Verrichtungen und | 


gebracht werden / fo follen bepber Herr⸗ 


ſchaften Kaufleute / wann fie künftig nicht 
durch heimliche Abwege / ſondern durch 


Oerther / ſo ihrer Reyſe bequem / hin und 
wieder paſſiren / und den von Alters her / 


auff ein⸗ und ausgeführte Wahren ge⸗ Ji 


legten gewoͤhnlichen Zoll bezahlen / mit 
keinen neuen Auflagen beſchweret / noch 
auch von dem baaren Gelde einiger Zoll 
gefodert werden. Ferner follen alle un 


jede Pohlniſche und Litthauſſche Unters 
thanen / und andere ſolchen Koͤnigrei⸗ 


en und Furſtenthuͤmern unterworffene 


Voͤlcker / ſo Kauffmanſchafften zu treiben 


kommen / und keinen Schaden zufügen / 
B fons 


= ae. 


& coemptionems & venditionem; 
ficuti in antecedentibus, ſacris Capitu- 


lationibus etiam declararurjexactioné 


tributi dicti Haraez &aliisinordinatis 
exactionibus ne moleftentur, Verum 
enim verò, ſi qui relictis Regionibus 
in Imperii regnis fedem figant, & fi 
quialii Exteriores fefe Polonis immiſ- 
| ceant, tales ne poflint effe detrimento 
| Reipublice, Mercatores Polonorum 
redeuntes ex armis, & equis, &ju- 


mentis, & captivis; qui liberationis 


fuae inftrumentumlegitimum haben: 


tes in Patriamredire voluerint; nihil. 


exigatur, & ne quiſquam impedimen- 
do ſit taliter abeuntibus captivis. Ve- 
rum ſub iſto prætextu ſine facultate 
nemini liceat vetita abducere. Pre, 
terea opibus & rebus ‘Mercatorum 
utriuſque Dominii , quibus in aliis Re- 
ben mori contingat,publici Con- 
fiſcatores & Partitores ne ab utralibet 
parte ſeſe immiſceant, fed inter Mer, 
catores, cui fides adhibetur; tradan- 
tur, ut juxta catalogum depofitionis 


hæredibus tradat; fi quis autem caſus 


acciderit inter Mercatores, inter ipſos 
Præpoſiti deciſione definiatur, ipfe 
verós quibus debet, rationem red, 
dat, 
Inftrumento Judiciario non affirma- 


tum folvendum contra Divinas Leges 


nemo compellatur ; nevéTeftimoniis 
folis conduétitiis lites debitorum & 
, fpenfionum dicantur; aut audiantur; 


uſtrumentis fcilicet legitimis & Scrip-. 


tis ante extraditis, ſacris Mandatis per- 


lectis atque confideratis; juſtè ac de- 


CAPE On ar 


Ad debitum five Scripto, five’ 


ſondern auff vorgedachte Weiſe 
mannſchafften in Ein⸗ und Wiel 
kauffung uͤben / wie in den uch 
trägen angezeiget wird / mit En 


tri N 
qu 
ber alſo genannten Auflage Por, if 


andern unorbentficeny ordern ai 
beſchweret werden. So abet ihnen t 
Verlaſſung ihres Königreichs! 

nen Sitz in anderen Landſchafften 


len / und einige Außlaͤndiſche N Lu der 


len begeben wolten / ſelbige | 
Republic nicht ſchaͤdlich wc d 
denen mit Gewehr / Pferden 
und Gefangenen zuruͤck⸗koiſe! feit wall 
niſchen Kaufleuten / welche , Am 

fie ein rechtmasſiges Zeugnu o wiede, 
freyung haben / ſoll / wann en wol 
nach dero Vaterland zuruck en, 

len / nichtes gefodert werde 
mand ſolchen wegziehenden o unter 
verhinderlich ſeyn. Dod eco, 


H ht 
chem Vorwand niemand $^ gn? 2 e 


ohne gegebener Macht / | 
chen abguführen, Sum (LT ai 
einige Kaufleute in frembden Congo 
ben / die öffentlich beſtellte den Seile, 
res und Eintheiler von bey y 
(ic der Guter und Sachen 
leute bender Herrſchaffte faubirr af 
men; ſondern folcbe einiger ag! H 
en Kaufleuten Ubergeben In ich o 
fie ſelbige nach einem Ver (elfe Ls 
e Erben Al ten 
Empfangung denen Er 


ſich aber ein Unfall unter to Eyed 


e / ſoll ſolcher dur eden lw, 
E Rumm ot, ohn 
den / derſelbe aber denen ⸗ io Sine wa 
davon Mechenſchaft gebe ⸗ 


T 
wed 


qub ` 
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Grass de — Een Fr e * fe wë A sch TE 
HE decidantir; atqueinfimi- mit einer Schrifft noch Gerichtlichem 
| (bus cauſis contenido facris. Inſtrument bek rafftigte Schuld zu bes 
ti Ulationibus , utaliis confoedera- jahlen/ foll niemand wieder die Offen | 
i tionibus conceffa, in Polonos Kc ie Se noch durch erbetene 


Ge x 
eet, Mercatoresextendantur,&ul- und beſtellte Zeugen die Streitigkeiten 
Cone Ípeciatim Polonis ante hac der. Schulden und Verſprechungen Gei 
ferns ‘orum,&in manibus eorundem hoben / oder an Gren wann die 
fi, atorum facrorum Edictorum fen. rechtmasfige Uhrkunden oder Schrifften 

Moque calaturòt obſeryvetur. vorbero übergeben / auch alle heilige Ges 
Be: | ſetze wohl erwogen und betrachtet wor⸗ 
| den / die Sachen nad Recht unb Billige 

Feit entſchieden werden / und die auff der || 

gleichen Falle in den heiligen Capitula- 
tionen gerichtete und verordnete Geſetze/ 


. * 


wie ſie auch anderen confoederirten | 
Nationen vergonnet worden / fid auff 
die phe Kaufleute erſtrecken / da⸗ 
naeebſt guch der Einhalt derer zum Behuff 
und Vortheil denen Uy * vor dieſem 
pm Edicten, fo fie annoch bey 
th f b haben / gehalten unb beobachtet 
| werden. | j | 
tig pee tempore belli abadi, pre- p^ Zeit dieſes Krieges wegeführte 
Ar A rum Juxta Leges comprobatis Gefangene / wann ſie ihr Loͤſe⸗Geld nach 
dog AUS Juramentis in manifeftum den Geſetzen erwieſen / oder einen Eydt 
neis atque folutis juxta antece- ſolches zu entrichten abgeſtattet / follen 
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ö Ha Im Apitulationumhacderede- nach ber in vorigen Ca itulationen Dies | 
Vie dnem eliberentur, Si veröta-. ſerwegen gethanen Er laͤrung / befreyet 
SEN Uvimulto tempore fervierint, werden. Wann aber dergleichen Ge⸗ i 
i 3 ing; one pretia emptionum cum. fangene lange geit gedienet / und das Loſe⸗ | 
eri Preri debeant, fj honefto & medio- Geld nach der Bi ligkeit dieſem nach zu | 
Nitine dum Domino Captivi con» verringern; ſollen / wann man umb ein 
eim Poterit, Judices Locorum ehrliches und billiges Entgeld mit dem | 
cl Com 2 ocedentes, tales diferen» Herrn des Gefangenen nicht einig wer⸗ 
NS Ponant, Si aliquá occafione den kan / die Richter der Oerther / naß 
| Polos ‘Ufionem Pacis ex Regioni- den Rechten Dec? ſolche Streſ⸗ e 
coe MS | Aptivi rapiantur; fine been. So auff irgend ge - 
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| pretio dimittantur: egnis 
celfilmperii, & inter Tärtaros etiam 
. ad eliberandos Polonos captivos cir. 


. tivtin publicis Carceti 
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*umeuntes Homines; quandocunque 
res ſuas pacificè agerent, pretextu 
opere eliberationi Captivorum nava- 
to, autalia ratione neutiquam offen- 
dantur ; quinimó offendentes & de- 
trimentuminferentes wei nCap- 


mutatione utrinque in libertatem af. 
ferantur, Magnus vero Poloniarum 


Legatus de Captivis fuas Inftantias ad 
_ Solium Imperiale afferre poterit, ^ 
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Quandocunque Sereniflimus Rex 


| Polonix in ſtabilita cum Excelfo Impe- 
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rio Pace firmiter permanebit, ficuti in 


antecedentibus Capitulationibus de- 


claratur, Moldavie Wojewodameä 
rationes; qua ab antiquo cum Regibus 
Poloniarumfinceré fefe preflitit, rur- 


! sus confüerá ratione fincere tractet: 
| ceterum inftar aliorum Subditorum 
| ExcelfiImperii;yuti prius;pacati fint; & 


e Moldaviæ atque 


allachiæ Provin- 


| ciis, fi qui transſugerint, ne recipian- 


tur; ſi qui alia methodo in Poloniæ 


Dominium irrepſerint, ac poſtea Pro- 


vinciam ſuam perturbare, & corrum- 


dere deprehenfifücriacfimiles Homi- 
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werden. Die in offenba 
liegende Gefangene follen 
wechſelung von beyden Seite 
ander SE werden: 
der Poh 
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einige aus dem Koͤnigreich ET repe. 
jt rt wuͤrden / ohne See 
i gelafferr unb in den Land 7 ud 
forte / auch unter den Tate mb Y 
ie gefamgen Bohlen ju alone E 
siehende Menſchen wann een de V 
chen friedlich ausführen tq Ding 
daß fie fíc der Ertdfung derer 
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nen mit allem Fleiß anche ch be 
einiger anderen Urſache Dor dëtt 
leidigen / ſondern sielmehr DIET att 
und die (o Schade ju De 6 mag, f 
durch © ins 
ein H, 

Bego 


Liber | 
gan etl 


niſche Geſandte feitt 
(wegen der Gefangenen) dem 
chen Thron vortragen. 
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Wann auch der Surio 
ten Frieden nul : 
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| seite auffrit > int 
der gewohnlichen Oh 077 Site 


| getut 
übrigen ſollen / wie andere Pe vorhin. 
der hohen Pforten / wann I ch DIE 


en würden einige 
auffgenommen werden; un nica 
auff anden WGeife ſich in den K „ ue 
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quando perquirentur , reddantur, 2 — eingeſchlichen / hernach aber be⸗ 
Aron nario ifta; cum in antecedenti- funden worden / daß fie ihre Proving 
fen APitulationibus clar, & mani- nur verunruhigen und derſelben Schar | 
| ds Pofita fit; obfervetur, Pariter den zufügen wollen; dergleichen Leute | 
fi, ditis Polonis,five Poloni illi ſint, ſollen / wann fie erkündiget / wiedergege⸗ 
tis olaci, cujuſcunque Nationis ex- ben werden / und ſolcher Vergleich / wie 
ke “tint, quando perturbationemaffe- er auch in den vorigen Capitulationen 
Pro hinc etiam neq; Sa e klar und deutlich Lë worden / beobo | 
Wy, Sanrur, ſedretrò reddantur. Et fef werden. Auff gleiche Weiſe ſollen 
Bao, rl, quicunque turbare yoluerint auch die Pohlniſche Unterthanen / fie ſeyn SL 
tig," m atque Amicitiam, haccine ra- Pohlen oder Co acken / oder welcherley 
ne doncluſam, ex merito puniantur. Nation» wann fie einige Unruhe anrich⸗ 
Wa: icd S ten, diſſeits weder auffgenommen noch 
befchugety ſondern wieder zurück über⸗ 
geben werden. „ 


XXI rig E II, Së AN eh; 
fy tt cunque conditiones; &Clau- Alle und Jede in vorigen Vertragen 
bus d antecedentibus Capitulationi- beſchriebene uid enthaltene Schlüͤſſe und i 
Ju, "Hpta atque contente, nulla- Clauſulen / fo den itzigen von neuen ges || 
lisp, ad verſantur de recenti conclu- machten Friedens⸗Schluſſen / noch auch 
herd? neque oppoſitæ ſuntliberis, den ewigen Rechten behder Herrſchafften 
- Ma Petuis furibus utriuſque Domi. nicht entgegen und zuwieder / ſollen hin⸗ 
Vena eps etiam colantur & obfer- künftig gehalten und beobachtet / die aber 
R tur, & dd vero contrariæ funt,cal fo Diefen zuwieder / auffgehoben und vers ` 
Merry annillilentur, favente & an- nichtet werden / wozu der hoͤchſte GOtt 
Var, DeoAltiffimo. Quæutrinq; de- feine Gnade und Seegen geben wolle. 
üer, Kexaratis Articulis perfectio- Welcher / von beyden Theilen durch er⸗ 
Cones tori ratione conclufa Pax, & klarte und verzeichnete Articulen / mit vole | 
mi or Inter Majeftates Serenifii: liger und genquerllberlegung / geſchloſſene 1i 
Harun Tentiflimi altememoratiPolo- Friede und Vereinigung / zwiſchen der | 
Mée BS: Domini mei Clementis- Mageſtat des Durchläuchtigſten und 
WEN Ponce forum ejus, & Rempu- Großmachtigſten / hochgedachten Köniz 
wi im; "onam; & exaltraparteSe- ` ges in Pohlen / meines Allergnadigſten 1 
rum!, & Potentiffi ni Muſulman- Herrn / deſſen Nachfolgern und der Repu- 1 
Kä peratoris, ejufdemque Hz- blic Bohlen + und (nderfeits zwiſchen 
WË voluntate & Clementia der Mageſtaͤt des Durchlauchtigſten 
Ua, ſtabilis, firma, & incon- Großmachtſoſten Ottomanniſchen Key⸗ 
conlervataʒutque m deſſen Nachfolgern / — 
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ribus, utfibi caycantıhe impofterum 
altera pars 


dies pro termino, ponantur.? po 
quem nullus prztextus ; nullaque ex- 
cuſatio acceptabitur, ſed in eos, qui 
adyerfabuntur , editis Edictis exactam 
obedientiam merentibus feveriffimé 
animadyertatur, Poſt Subícriptio- 
nem autem Infirumentorum utriuf- 
que Partis Ablegatus prius à Polonia 
miſſus, & ad Fulgidam Portam ven, 
ens, Juxta antiquam confuetudinem 
afferat ng, ps licas Litteras, Rau- 
fiationem Pa&orum Inftrumentis de- 
claratorum continentes, atque Litte- 
raslmperatorias ratificatorias item ac- 
cipiat & deducat; Poftea veró ad fo. 
Jennem .confirmationem Pactorum 
Pacis, & perfe&ionem reciproce 
finceritatis > & ablolutam termi- 
nationem mutug Amicitiz s & dil- 

ofitionem » ac digeftionem reliqua- 
“ae rerum juxta laudatum; veterem 
morem : adyenturus Magnus Le- 
gatus ? quamprimhm commode 
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ft und offenbahr ſey / ſollen 3o 
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dig / feſt und unperrúctebleiben t 
g/ feft und und Veränderun al 
wirrung und Trennung. Und na 
hore MENGE 

l Davor 6, m. 


cheite denen Befehlhabern H, mb 
| hen werden! 

neuren Nachricht 11 ag fel, 
ne Übertretung geſchehe / H 
dem andern Schaden zufü ^ eli 
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fte und freundlichſte nach diel 
Frieden / fic) gegen einander etos 
auch allen bier geſchloſſene ja 

en 


langſte Zeit geſetzet werden: D ung 
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angenommen / ſondern gegen dien i 


ebenen Befehlen ge 
ſchuldig / iche dn eütgegen 
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auff das ernſtliche verfahren Du che⸗ 


Nach der aber von beyden Theilen, ens 
henen Unterſchreibung biete 3) der 
ſoll der ` erg, 


| hickte Geſand nach 
ron Pohlen abgeſchic orti die 


forte gekome 
alter Gewonheit die of nbart Ke 
Brieffe / die Ratificacion dert TI 
Handlungen in ſich halt Aer Rati 
gen / und daſelbſt die Ke bd, "m 
tions- Schreiben hinwiedes Zon ad 


und mit ſich zurücknehmen; . CHA 
ber fell der an comience ob den 


zu feyerlicher Beſtätigung men 
RN und zu mehrer Gem unc 
heit aller Auffrich igkeit von yden vi 


ede 


deri | 
eri : : 
Wide poterit; moveat , ac proinde 

deim numero Pacis concluía jux- 


DN arte 3 atque colatur, 
«kx verö altè memorati Illuſtriſſimi, 
deri Sellentiffimi Domini Excelſi Im. 
Alten tenipotentiarii & Commiffarii 
La ntes Legati, vi fuz Facultatis, 
Wa. ofltatis Turcico Sermone ex- 
mer E legitimum & validum Inftru- 
Be ümtradiderínt, ego quoque vi 
pro tatis, 
p 
Jo, ` man 
L KH à me prefentes Pactorum 
dum 1 tanquamlegitimum ; & vali- 
üftrumentum tradidi, | 
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&  Deputationis mex. 
"ll manu ſubſcriptas Zi Sigillo h 


ten / wie auch vollkommener Endigung 


nung der übrigen Sachen / nach der [dbs 
lichen alten Gewonheit / ſo bald es fuͤglich 


mit dem eheſten wird geſchehen koͤnnen / 
ſich wieder zurück begeben / und alfo dern 


in die Gilff Articulen geſchloſſene und 
verglichene liebe Friedevon beyden Theilen 
angenommen und auffrichtig gehalten 
werden. Da nun die hochgedachte / Tit 
trefliche hochanſehnliche Herren / der ho⸗ 


ihrer habenden Macht und Gewalt / 


ein in Tuͤrckiſcher Sprache geſchriebenes 


rechtmaßiges und gültiges Friedens⸗In⸗ 
ſtrument Abergeben habe auch Ich Krafft 


meiner Macht und Deputation > gegen 
wertige mit meiner Hand unterſchriebene / 
und mit meinem Siegel befiegelte Frie⸗ 


dens⸗Brieffe / als ein Nie 
gültiges Friedens⸗Inſtrument hinwieder 
übergeben. | 
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guter Freundſchafft auff beyden Theilen / 


| de aSconclufiones alma Pax ab utra- ferner zu guter Eintheilung und Verord⸗ 


en Pforte antvefende Gevollmachtigte 
und abgeſchickte Commiffarien / Krafft 
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